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  بابک سليمی زاد

١٢.٠٦.٠٩ 

  نتخابات پالوده، و آن حقيقت آلودها
کѧشاند در عѧين حѧال ھمѧان چيزيѧست کѧه آنھѧا را از رھѧايی  ھѧای انتخابѧاتی مѧی ندوقآنچه ميل رھايیِ  مردم را به پای ص

تر آنھѧا  حال ھمان چيزيست که پيش خواند در عين آنچه مردمان را به مشارکت در سرنوشت خويش فرامی. دارد بازمی

خѧѧواه  دای تحѧѧولآنچѧѧه مردمѧѧان را تحѧѧت حمايѧѧت از فѧѧلان کانديѧѧ. را از مѧѧشارکت در سرنوشѧѧت خѧѧويش خلѧѧع يѧѧد کѧѧرده اسѧѧت

خواھد مѧردم  آنچه می. کند کند، در عين حال ھمان چيزيست که آن مردم را از ھم دور می بورژوازی به ھم نزديک می

دور کنѧد، در عѧين حѧال ھمѧان چيزيѧست کѧه آنھѧا را در ابتѧذال حمايѧت از فѧلان کانديѧدا بѧه » تحريم انتخابات«را از ابتذال 

و در نھايت، آنچه رژيم و مردم طرفدار تغيير در اين رژيم را از ھرگونѧه . کند بسيج میمثابه حمايت از فلان تيم فوتبال 

  . کند، نارسايی خود مفھوم اين تغيير است تغيير واقعی دور می

انتخابات رژيم شروع » نمايشی بودن«ی  فايده توانستيم اين يادداشت را با طرح تکراری و بی شايد تا يک ھفته پيش می

اينبار اين خود جمھѧوری . کلی تغيير کرده  جنجالی ماھيت اين نمايش بۀر اين يک ھفته و در جريان دو مناظراما د. کنيم

جديѧد احمѧدی نѧژاد در » دروغ«اصѧطلاح ه ھر ب. زند طرزی علنی دست به خودزنی میه اسلاميست که در اين نمايش ب

شѧايد بتѧوان بѧا . تѧر گفتѧه اسѧت ھايی که پيش  دروغمورد سردمداران دولتھای پيشين، در عين حال اعتراف رژيم است به

توان  چگونه پس از ديدن اين پرده می"گفته بود » مسيح مرده« نقاشی ھلباين با عنوان ۀالھام از داستايفسکی که با مشاھد

 در  تلويزيѧونۀ سران رژيѧم بѧر صѧفحۀشود پس از مشاھد ، بتوان پرسيد چگونه می"باور کرد که او باز زنده خواھد شد؟

ِنامند و به سيخ افѧشاگری ميکѧشند، ھنѧوز بѧاور کѧرد کѧه  گر می ًحاليکه خودشان صريحا يکديگر را دزد و قاتل و شکنجه
داند، اما ايѧن خѧودزنی در  کس می جمھوری اسلامی زنده است؟ گرچه دزد و قاتل بودن دولتمردان گذشته و حال را ھمه

ѧه جمھѧادينی دارد کѧیجھان نمايش حکايت از مرگ نمѧرم مѧه نѧت و پنجѧا آن دسѧت بѧلامی سالھاسѧضا  وری اسѧد و از قѧکن

موجب آن سران حکومѧت بѧا ھѧم ھميѧشه ه ی که بدر مقابل وضعيت نمايشيتوان  آيا می. آيد امروز به نمايش عموم در می

عکѧس ه بً مردم تحت سلطه تناقض و نفاق موجود است، از اين پس وضعيتی کاملا ۀدر ميان تودمتحد و يکصدا ھستند و 

 ای کѧه پѧيش ِيعنی وضعيت تѧوده. آيد شدن ديالکتيکی معنای وضعيت اول می را متصور شد؟ وضعيتی که در پی وارونه

تر دارای نفاق و تناقض فرض ميشده، بيش از ھر چيز در خود واجد وحدت است، و وحدت نمايشی حاکمان بيش از ھѧر 

  چيز واجد نفاق و تفرقه؟ 
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يش عمومی دست به نѧوعی خѧودزنی زده اسѧت و البتѧه مѧردم در ايѧن نمѧايش ھمچنѧان نѧه  نماۀجمھوری اسلامی در عرص

» واقعѧی«، جمھوری اسلامی سالھاست که مرده اسѧت، امѧا چيѧست کѧه مѧرگ »نمادين«در حوزه . بازيگر، که تماشاگرند

را در مرگѧی واقعѧی بѧرای اندازد؟ جمھوری اسلامی بايد دو بار بميرد، آنچه مرگ نمادين آن  خير میأھمچنان به تآن را 

شدن  شک نه در سوژه اين سوبژکتيويته جمعی بی. است»  جمعیۀسوبژکتيويت«نشيند، تشکيل يک  یبار دوم به تجربه م

 ھѧای قѧدرت شѧکل مѧی عليه تمѧامی جنѧاحدرت، که در سوژه شدن جمعيت ما ھای ق ِجمعی ما در حمايت از يکی از جناح

ای  شده گذارند، موقعيتھای کنترل ھای حاکم پيش روی ما می که جناح» ی رھايیھا موقعيت«له اين است که أمس. گيرد

 امѧر ممکѧن از دل رويѧدادی زاده مѧی. شѧود آفريѧده مѧی» رويѧداد«شده کѧه از  امکان تغيير نه از موقعيتھای کنترل. ھستند

َشѧѧود کѧѧه يѧѧک نفѧѧس و ھѧѧستی تѧѧازه مѧѧی دانѧѧيم کѧѧه  ی مѧѧیای بيѧѧانيدادن موقعيتھѧѧ مѧѧستعد شѧѧکلمѧѧا جامعѧѧه ايѧѧران را . آفرينѧѧد َ

وجѧود خواھѧد آمѧد ه ھای اجتماعی نوپايی بѧ و اين موقعيتھای بيانی از دل جنبش. آورد ای را به بار می  تازهۀسوبژکتيويت

سѧفانه أدر شرايط کنونی، مت. خواھند يافتّھای رنگين نظام را سد راه رھايی خود  که دير يا زود تمامی کانديداھا و مھره

ی از »نѧو ۀزمانѧ«تѧرس . گѧوئيم موجѧود سѧخن مѧیھمچنان داريم بѧه زبѧان حکومѧت » تغيير «ۀرياکارانوم ما در قالب مفھ

مѧا خواھѧان تغييѧر در شѧرايط موجѧود ھѧستيم، حاضѧريم بѧه خѧاطر آن يѧک ھفتѧه تѧوی : انقلاب در ھمѧين نکتѧه نھفتѧه اسѧت 

بѧه نظѧر مѧن جامعѧه ")!! انقѧلاب شѧود"وانيѧد شѧما بخ(تغييѧر کنѧد» ًواقعѧا«خيابان برقصيم و عربده بکشيم، اما نکند شرايط 

بѧرد و سѧعی دارد  سѧر مѧیه ای بѧ ھѧای اجتمѧاعی نوظھѧورش در چنѧين موقعيѧت رياکارانѧه ايران با تمѧامی بالنѧدگی جنѧبش

ھمѧѧان " نفѧی" بѧا ژيѧژک ھمѧراه شѧد کѧه جѧان زيبѧاشѧايد بتѧوان در ايѧن مثѧال از . دسѧتان خѧويش را پѧالوده و تميѧز نگѧاه دارد

در حکم کسب بصيرت نسبت به اين امر " نفی در نفی"جان زيبا نسبت به محيط پيرامون خويش است، و نگرش انتقادی 

طѧور کامѧل در آن ه ًاست که چگونه خود جان زيبا به ھمان جھان خبيثی که قصد طردش را دارد، وابسته است و نتيجتا ب

  .مشارکت دارد

 جمعѧѧی زيѧѧر بيѧѧرق کانديѧѧدايی خѧѧاص تحѧѧت موقعيتھѧѧای  يويتهبѧѧه منظѧѧور ھرگونѧѧه تغييѧѧر واقعѧѧی، نيѧѧازی نيѧѧست ايѧѧن سѧѧوبژکت

) و نه قدرت مѧردم(ھر موقعيتی که نشان از کنترل قدرت دارد، به اين دليل بر قدرت حاکم. شده شکل گيرد رھايی کنترل

داشѧتن  ست؛ و نه پѧالودگی و تميѧز نگѧه  آلودگیۀلأله مسأپس مس. ن موقعيت سرايت يافته استتر به آ دلالت دارد که پيش

 ديگѧѧر حѧѧضور بѧѧه ھѧѧم ۀلأشѧѧدن، مѧѧس در سياسѧѧت و سياسѧѧیجھѧѧت شѧѧرکت .  تغييѧѧرۀان خѧѧويش در قالѧѧب شѧѧعار رياکارانѧѧدسѧѧت

له اتخاذ يک سياسѧت سѧوبژکتيو اسѧت، أود، بل مسرساندن در روز انتخابات نيست، سياست نبايد به انتخابات فروکاسته ش

خيابѧانيی کѧه در ايѧن  ۀشѧد چѧه موقعيتھѧای کنتѧرل. شѧده رلکنتѧ جمعی عليه اين موقعيتھای رھايی ۀسوبژکتيويتتزريق يک 

 بخش را پѧيش ًاتخاذ اين سياست سوبژکتيو که موقعيتھای حقيقتا رھايی!  اديپی اميال سرکوب شده نبودۀھا محل تخلي ھفته

بر له أسم. کند  جمھوری اسلامی را پر می ميان مرگ نمادين و مرگ واقعیۀچيزيست که حفرگشايد، ھمان  روی ما می

ای اسѧت کѧه  له بѧر سѧر پѧر کѧردن ايѧن حفѧرهأق يѧک تغييѧر نѧرم از بѧالا نيѧست، مѧس جمھوری اسѧلامی از طريѧۀسر استحال

ای ميѧان مѧرگ  حفѧره. بѧرد جمھوری اسѧلامی در عѧين حѧال کѧه از وجѧود آن در عѧذاب اسѧت از آن بھѧره و لѧذت نيѧز مѧی

در وضعيتی ميѧان . دھد  نيز ھمواره در ھمين مرحله رخ مینمادين و مرگ واقعی که از قضا شعار موھوم تغيير از بالا

  . دو مرگ

 انتخابات دھم رياست جمھوری با انتخابات پيشين در اين است که اينبار اين مردم نيستند که مطالبات خود را ۀتفاوت عمد

از مطالبѧات و اعتراضѧات مѧردم بخشند، بل اينبار اين کانديداھا ھستند که با نام بردن  زير نام فلان کانديدا مشروعيت می
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ھѧای اجتمѧاعی  ايѧن خѧود حѧاکی از قѧوت و نفѧوذ جنѧبش. ھای اجتماعی سѧعی در کѧسب مѧشروعيت و تائيѧد دارنѧد و جنبش

در صѧدد » دسѧتگاه دولѧت«نوپای ايران است، با اينحال نبايد دچار اين توھم بود که ايѧن مѧدير انتخѧاب شѧده، تحѧت عنѧوان 

آيا نفѧس وجѧود انتخابѧاتی بѧرای بѧاز آرايѧی دسѧتگاه دولѧت خѧود . در جامعه است» تغيير«عقلانيت، يا احتمالا ايجاد نظم و 

» تغييѧر«ه قѧرار نيѧست چيѧزی آيا خود نѧشان از ايѧن نѧدارد کѧ ِگواه سرکوب پيشين يک بازآرايی سوبژکتيو جمعی نيست؟ 

 در ميѧان مѧردم شѧکل گيѧرد يѧا بѧازآرايی دسѧتگاه دولѧت؟ ال اين است که آيا قرار است بازآرايی يک سѧوبژکتيويتهؤکند؟ س

اينطѧور وانمѧود . شѧود  سياسی اين سوبژکتيويته محسوب نمѧیۀً شرکت در انتخابات لزوما پروژاگر اولی را منظور داريم

زادی دسѧت آورده، پتانѧسيل ايѧن را دارد کѧه از آه ِشود که دولتی که خود به لطف نبودن آزادی توان کانديѧد شѧدن را بѧ می

شѧعار . شѧده بنѧدی ھѧای سѧرھم قѧانونی ای اسѧت از بѧی دولت مجری قانونی اسѧت کѧه ايѧن قѧانون خѧود مجموعѧه! دفاع کند

که بѧه ظѧاھر گѧل سѧر سѧبد دولѧت اصѧلاحات بѧود و اينѧک ميѧراث خѧود را در شѧعارھای انتخابѧاتی ميѧر » حاکميت قانون«

ِقѧѧانون .  ديگѧѧرۀای اسѧѧت بѧѧر طبقѧѧ طبقѧѧهّ ابѧѧزار تѧѧسلط يابѧѧد، خѧѧود حکايѧѧت از حاکميѧѧت قѧѧانونی دارد کѧѧه حѧѧسين موسѧѧوی مѧѧی
 ِانون حاکميѧت و محѧدود سѧازی طبقѧهدار، ق از طرف طبقه سرمايه) حداقل دستمزد( کارگر ۀحاکميت و محدودسازی طبق

يѧا در ايѧن قѧانون کѧه بѧه موجѧب آن مѧا پرولتار.  مردسѧالار و غيѧرهۀاز طرف طبقѧ) آپارتايد جنسیحجاب و ( زنان ]جنس[

  .ّ مسلط را انتخاب کنيم تا بر ما حکمرانی کند، ھر انتخاباتی انتخاب ارباب تازه استۀای از طبق يم نمايندهحق دار

ھѧايی خѧاص اولا مѧردم را تحѧت فѧشار انتخѧاب ميѧان بѧد و بѧدتر قѧرار  جمھوری اسلامی ھمواره عادت داشته که در برھه

اگѧر ھѧم قѧرار اسѧت تغييѧری رخ دھѧد، چѧه بھتѧر کѧه ايѧن تغييѧر : ًدھد و ثانيا با شعائر صوری بر مطالبات آنھا سوار شѧود 

اما کيست که نداند تغيير واقعی و . »شده باشد اين موقعيتھای رھايی کنترل«توسط خود حاکمان انجام شود، يا به عبارتی 

ن شѧود پѧشتيبا مѧی) ٦٧وزيѧر اعѧدامھای  نخѧست(طريѧق اسѧت کѧه موسѧوی  بѧدين. حقيقی يعنی سرنگونی خود طبقѧه حѧاکم

 شود پشتيبان حقوق زنان، و روشѧنفکران و ھنرمنѧدان چѧپ و راسѧت زيѧر بيѧرق آنھѧا سѧينه مѧی حقوق بشر، و کروبی می

ًست که فکر کنيم ھرکدام از اينھا واقعѧا بѧرای تحقѧق ايѧن اھѧداف  خامدستی! ببينيد کارمان به کجا رسيده است! پوف. زنند

جمھѧوری کѧه بѧر مѧسند قѧدرت  ريѧک بحѧران اقتѧصادی، ھѧر رئѧيسدر دوران تا. آينѧد يا بخش کѧوچکی از ايѧن اھѧداف مѧی

آيد و ھمچنين برای گفتگو  بنشيند، برای سرکوب موج رو به رشد اعتراضات کارگران، زنان، معلمان، و دانشجويان می

سازی شعار اصلی ھѧر چھѧار کانديѧد اسѧت و ھمѧه  چنانکه خصوصی. سازی با آمريکا و تسريع در روند شوم خصوصی

 پيشرو بودن کانديد مورد نظѧر ۀنشان تحجر که ۀسازی نه نشان تو گويی خصوصی. دزنن شان از اين بابت کف میھم براي

  !پوف. است

پرسيم آزادی بيان برای چѧه کѧسی؟ آزادی  ما نيز در برابر شعارھای دروغين حقوق بشر و آزادی بيان، ھمچون لنين می

 وگرنѧѧه شѧѧما بورژواھѧѧا و نѧѧشريات و گوزنامѧѧه. ھѧѧای جامعѧѧه اسѧѧت يѧѧتشѧѧدگان و اقل ِبيѧѧان حقيقѧѧی ھمѧѧواره آزادی بيѧѧان حѧѧذف

 ۀفکѧری يѧا انديѧشآزادی بيѧان بѧرای چѧه کѧسی؟ بѧرای اقليتھѧای جنѧسی و . ايѧد ھايتان که ھميشه به شکلی آزادی بيان داشته

تئѧوری برای طبقه کѧارگر و زحمѧتکش و .  دگرجنسگرا که ھميشه به ھزار زبان در سخن بوده استۀدگرجنسگرا؟ انديش

و پراتيک آن، يا برای بورژوازی و ايدئولوژی آن؟ ما نيѧز بѧه عنѧوان فعѧالين چѧپ دانѧشجويی، ھمچѧون بخѧش عظيمѧی از 

ای در  کنѧيم کѧه ھѧيچ نماينѧده اعلام می. . . ) سازی اھواز و  از جمله کارگران شرکت واحد، کارگران لوله(طبقه کارگر 

، »نماينѧده مѧردم«از جملѧه (بѧه ھѧيچ نѧام ديگѧری » دزد«و » قاتѧل« جز با نام و کانديدھای موجود را. اين انتخابات نداريم

  . شناسيم و نخواھيم شناخت نمی. . . ) ، و »رئيس جمھور«
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ند؟ آنھا جوانانی ھѧستند کѧه آنھا چه کسانی ھست. گويند است که سخن می» ی انقلاب لحظه«ھای جامعه ھمواره در  اقليت

 آزادی خود را در نخѧست وزيѧر اعѧدامھای ۀويند، آنھا زنانی ھستند که چھرج وبی نمی کرۀعمام آزادی خود را در ۀچھر

. بيننѧد نمѧی رژيѧم ۀاصѧلاحات زھѧوار در رفتѧآنھا ھمـجـنسگرايانی ھѧستند کѧه آزادی خѧود را در . بينند نمی) موسوی(٦٧

کѧوئير بѧودن جنѧسيتی، زيѧستی و برنѧد، امѧا نفѧس وجѧود آنھѧا، و   سرکوب در انفعال کامل به سر میۀآنھا ھرچند به واسط

مѧدير جѧوان و «آنھѧا يѧک . سѧت ھای شما روشنفکران دينی و دولتѧی اندازی ھا و چرتکه ای آنھا، خود نفی انديشه انديشه

جѧوان «، يک »بد حجاب«، يک »ھمـجـنسگرا«نيستند، آنھا يک » مدار شھروند نمونه و قانون«نيستند، آنھا يک » موفق

جويند و ھيچ  حقيقی انسان را در قدرت انحراف او می» انتخاب«ھستند که قدرت » منحرف«ک و در يک کلام ي» لاقيد

  .دھد ھای آنھا را نمی جمھور ريش و پشمداری پاسخ خواسته رئيس

ای تکѧان  ن را ذرهوضѧع موجѧود تغييѧری ايجѧاد کنѧد، امѧا محتѧوای آ» فѧرم«اينکه در انتخابات شرکت کنيم يا نه، شايد در 

سѧوی ه بايست نه به سمت سياسѧی شѧدن در وھلѧه انتخابѧات، کѧه بѧ له بر سر اين است که جامعه ايران میأ مس.نخواھد داد

 حѧاکم، بايѧد بѧه متحѧد شѧدن در انتخѧاب ۀای از طبقѧ ِ در انتخѧاب نماينѧدهبѧه جѧای متحѧد شѧدن. يک انتخѧاب سياسѧی ميѧل کنѧد

 کانديدای طبقه حاکم، بايد بر سر پيشرفت جنѧبشبستن بر سر اين يا آن  به جای شرط. سياسی مشخص خويش پيش برويم

ھمѧين کѧه نماينѧدگان طبقѧه حѧاکم شѧعارھای خѧود را حتѧی بѧه طѧرزی صѧوری بѧر محѧور . ھای اجتماعی ايران شرط بست

منتھѧا . داردھѧا  اند، نѧشان از بالنѧدگی و رونѧد رو بѧه رشѧد ايѧن جنѧبش مطالبات طبقه کارگر، زنان و دانشجويان قرار داده

 زنѧان را ۀخواھانѧ د، مѧثلا مطالبѧات آزادیدھنѧ ھا را به حقيرترين مسائل تقليل می  است که آنھا مطالبات جنبشله اينأمس

دھѧی نظѧری و  ھر دولتی که بر سر کار بيايد تلاش ما بѧرای سѧازمان. دھند تقليل می» ارشاد آوری گشت  جمعۀوعد«به 

شک در اين زمينه مѧا  بی. م گذاشت که مطالباتمان تقليل يابدما نخواھي. ھای اجتماعی را شاھد خواھد بود پراتيکی جنبش

ی چѧشم خѧواھيم دوخѧت کѧه در ايѧن يھѧای اجتمѧاع  ديگѧر بѧه جنѧبشۀانديشتر از ھر  کنيم، بلکه انسانی ايدئاليستی فکر نمی

  طѧرحّھѧای مکѧرر در انѧد و داسѧتان خѧويش را در ھمѧين شکѧست ای خود را سيلان داده سالھا از طريق ھر درز و رخنه

ئيѧد ھѧايش ھѧيچ نيѧازی بѧه تا ھای اجتماعی با تمام ضعفھا و قوت گوئيم جنبش ما می. کنند افکندن رھايی خويش دنبال می

ه بينѧيم ھѧر کانديѧدای رياسѧت جمھѧوری بѧرای کѧسب تائيѧد و مѧشروعيت بѧ ، چنانکѧه مѧی آنعکѧسًنھاد قدرت ندارد، اتفاقѧا 

. تله بѧر سѧر انتخѧاب ايѧن يѧا آن کانديѧدا نيѧسأمѧس. شѧود اجتمѧاعی مѧیھѧای  ائر جنѧبشطرزی رياکارانه دست به دامان شع

گѧی دوبѧور بتѧوان نگѧاھی بѧه  شѧايد بѧا نѧيم. سѧت له ديگر بر سر يک انتخاب سياسی و يک بازآرايی سѧوبژکتيو جمعѧیأمس

خودبيگانѧه تѧوان بѧا اشѧکال نѧاآزاد و از  ما آزادی و رفع از خودبيگانگی است، نکتѧه در اينجاسѧت کѧه نمѧیۀلأگفت اگر مس

ھای اجتمѧاعی  جنبش. با از خودبيگانگی مبارزه کرد و يا پيشرفتی در اين مبارزه حاصل کرد) از جمله انتخابات دولتی(

 جѧان زيبѧا و ۀاز موضѧع پѧالودً جمعی ما در مقابل نھادھای قدرت، آنگاه حقيقتѧا تغييѧری را حѧس خواھѧد کѧرد، کѧه ۀسوژو 

  .يعنی تسخير خود اين قدرت بزند» کار کثيف« به آن رياکاری مفھوم تغيير خارج شده و دست

   

  


